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Giivenlik Onlemleri

Ariza, elektrik garpmasi, yaralanma, yangin, 6liim ve ekipman veya mal hasari
riskini azaltmak igin litfen asagidaki glivenlik 6nlemlerine uyun.

Sembollerin Anlamlari

Potansiyel bir tehlikenin

&Tehlike yol agacag ciddi blr_'_ )
yaralanmaya veya 6lime
neden olacaktir.

Ciddi bir yaralanmaya

veya 6lime yol
&Uyarl acabilecek potansiyel

bir tehlikeyi ifade eder.

Bu sembol, kullanicilari
Kigclk yaralanmalara gerceklestiriimemesi
yol agabilecek tehlikeleri ® gereken belirli bir galisma
ifade eder. prosediri konusunda
uyarmak igin kullanihr.

/\ Dikkat

Bu sembol, cihazi glivenli bir sekilde galistirmak igin izlenmesi
gereken belirli bir galistirma prosediirii konusunda kullanicilar
uyarmak igin kullanilir.

Tehlike & Uyari

Bu sembol, cihazi glivenli bir sekilde galistirmak igin izlenmesi
gereken belirli bir galistirma proseduriine dikkat gekmek igin
kullanilir.

Bu sembol, cihazi glivenli bir sekilde galistirmak igin izlenmesi gereken
belirli bir galistirma prosediiriine dikkat gekmek igin kullanilr.
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Anormal veya hatali durumlar

Ana govde veya sarj cihazi deforme olmus veya anormal derecede
sicak

Dis firgasindan veya sarj cihazindan gelen yanik kokusu

Dis firgasini kullanirken veya sarj ederken anormal bir ses gikiyor

o Cihazin her zaman anma gerilimiyle eslesen bir elektrik kaynaginda
calistirildigindan emin olun. Elektrik fisini dlizglince taktiginizdan emin

olun.

Fisin dizglnce takilmamasi yangina veya elektrik garpmasina neden

olabilir.

Kaza veya yaralanma riskine karsi, triiniin gocuklar veya engelli kisiler

tarafindan oynanmasina izin verilmemelidir.

Kablosu veya adaptorii hasar gormisse sarj cihazini degistirin.

Dis firgasini imha etmeden 6nce bataryayi ¢ikarin. Batarya dikkatli

bir sekilde imha edilmelidir.

Genel Bilgiler

)

,,,,,,,,,,, Firga Baghg

Acma/Kapama ve
Fonksiyon DUgmesi

Hizli
Orta
Yavas Donme

Sarj Gostergesi -

Type-C Sarj Girisi

Dis Firgasinin Saklanmasi ve Sarj Edilmesi

1.Dis firgasi galismiyorsa cihazi sarj edin:

ilk kez kullanmadan 6nce, li¢ aydan uzun stire kullaniimadiginda veya
kullanim sirasinda

2.Sarjicin sicaklik 5°C-35°C arasinda olmalidir. Pil asiri diislik veya yliksek
sicakliklarda dlizglin sarj olmayabilir.

3.Pil kapasitesinden tam olarak yararlanabilmek igin ana govdeyi sarj
cihazina takil tutun.

4.Dis firgasi kullanim veya sarj sirasinda isinabilir.

Sarjicin ipuclari

1.Sarj sliresi: 4-6 saat.

2.Sarj durumu: gosterge yanip séner.

3.Tam sarj: gosterge araliksiz yanar.

4.Sarj sicaklik araligi: 5°C-35°C.

5.Cihaz uzun sire kullanilmadiysa gosterge sarj sirasinda 6-10 dakikaya
kadar yanmayabilir.

Bakim Talimatlari

Dis Fircasi Baslhigini Temizleyin
Her firgalamadan sonra kalintilar gidermek igin
durulayin ve kurumaya birakin.

Govdeyi Temizleyin

Her firgalamadan sonra kalintilari temizlemek igin
durulayin ve yumusak bir bezle kurulayin.

Dis firgasini suya daldirmayin.

Dis firgasini 40°C'den ylksek suyla veya asindirici
temizleyicilerle temizlemeyin.

Dis Fircasi Basligini Degistirin
Profesyonel dis hekimleri, en iyi firgalama sonuglari
icin firca basliginin her 3 ayda bir degistirilmesini
P onerir.
(://;;.-" Ayrica flrg? kl||aI:I'dI.§§ dogru kivrilmaya basladiginda
N Yy, firga basligini degistirin.

Baslangic

Dis firgasi baghigini gikis miline dikkatlice yerlestirin.

Killariislatin ve belirli miktarda dis macunu surin.

Dis macunu sigramasi ihtimaline karsi cihaz galistirmadan
once agziniza koyun. Ardindan istediginiz modu segmek igin
glg digmesine tekrar basin.

Dis firganiz disler arasinda yavasca hareket ettirerek her
disin temizlenmesini saglayin.

Killari dairesel bir sekilde yavasga hareket ettirin. Dislerinizi
firgalamayin, hafif bir basing uygulayarak firgalama islemini
firganizin sizin yerinize yapmasini izin verin.

Firgalamadan sonra agzinizi calkalayin.

Fircalama Suiresi

Zamanlayici, dis hekimlerinin 6nerdigi

2 dakikalik firgalama stiresinin tamami igin
30 saniyelik araliklar sunar.

Her araliktan sonra farkli bir alana gegmeyi
hatirlatan kisa bir duraklama vardir.

30sn

2 Dakikalik
Zamanlayici
. B Ug Galisma Modu
Enduktif Sarj Kaymaz Govde Sarj Géstergesi
Diigme islevleri

@ ACMA/KAPAMA Diigmesi :
Elektrikli dis firgasini agmak veya kapatmak igin kisa stireli basin

Haftahk
Bekleme Suresi

IPX7
Su Gegirmezlik

Uzun basili tutarak 3 farkl temizleme moduna gegis yapin.

I
@ Fonksiyon Diigmesi : ﬂl\
I

Ozellikler

Uriin Doner elektrikli dis firgasi

Glic 17W DC5V 1A 50-60Hz

Pil 600mANh, 2 dakika akill zamanlama, 30s hatirlatma

Sarjsliresi 4 saat

Aksesuarlar 2 adet firga baslig, 1 adet sarj kablosu, 1 adet kilavuz,
1 adet hediye kutusu, 1 adet seyahat ¢antasi

Hiz 1. 4500

2. 6500 3. 8800

Sorun Giderme

Sorun Tani Coziim
1. Killara gok fazla
1. Killar gok sert kuvvet uygulamayin
Dénme zayifladi bastiriimis _ 2.Firca _ba§||§|n|,
2. Firga bashgi cok arada biraz bosluk
siki takilmis olacak sekilde

yeniden takin

Dis firgasi sadece

1. Dis firgasi 6 aydan
uzun siiredir
kullaniimamis

1. Dis firgasinin sarj
yuvasina dikey olarak
yerlestirildiginden ve

doldurdu

kisa bir stire | sarj pimine
calisiyor 2.Hatalsarj oturdugundan emin
3. Yetersiz sarj suresi
olun
2. Gosterge yanip
sonene kadar sarj edin
1.i¢ mekanik ariza
Dis firgasi 2. Pil neredeyse Daha fazla inceleme
hig calismiyor kullanim émriinii igin saticiniza bagvurun

Onemli Talimatlar

GENEL BILGILER

* Bu cihaz, duyusal veya zihinsel kabiliyetleri kisitll ya da yeterli deneyim ve
bilgi sahibi olmayan kisiler (gocuklar dahil) tarafindan kullanilmak lizere
tasarlanmamistir.

¢ 6-10 yas arasindaki cocuklara, glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
gozetim saglanmali veya cihazin kullanimiyla ilgili talimat verilmelidir.
Altiyasindan kiguk gocuklarin kullanmasi tavsiye edilmez.

* Bu cihaz yalnizca kisisel kullanim igindir. Dis kliniklerinde birden fazla hasta
tarafindan goklu kullanilmak igin tasarlanmamistir.

* Bu trin sadece disleri, dis etlerini ve dili temizlemek igin tasarlanmistir.
Baska amaglar igin kullanmayin.

¢ Cihaz uzun siire kullanilmadiysa sarj ettiginizde gostergesi aninda
yanmayabilir. 6-10 dakika iginde tekrar yanmaya baslayacaktir.

* Sarj islemi sirasinda gévdede hafif bir sicaklik hissedilmesi normaldir.

* Toz birikimi nedeniyle diistik yalitimdan kaynaklanabilecek asiri isinma ve
elektrik garpmasini 6nlemek igin glig adaptoriniin pimlerini belirli bir siire
sonra temizleyin.

» Cihazi dogrudan glines 1sigindan uzak, iyi havalandirilan ve kuru bir yerde
saklayin. 7°C~40°C sicakliklarda saklayin.

* Asinmayi 6nlemek igin cihazin ylizeyini uzun stire belirli maddelere

(jel, yag, sabun vb.) maruz birakmayin.

 Cihazin ve dahili pilinin imha edilmesi yerel yonetmeliklerinize uygun
olmalidir.

TIBBi UYARILAR

IIk kez kullananlarin ilk kullanim haftalarinda hafif kanama ve rahatsizlik
hissetmeleri normaldir. Eger 1 haftalik kullanimdan sonra kanama veya
rahatsizlik devam ederse, kullanmay! birakin ve dis hekiminize basvurun.
Son 2 ay icinde agiz veya dis eti ameliyati gecirdiyseniz, dis protezi ya da
implantiniz varsa, kullanmadan 6nce dis hekiminize danisin.

Yiiz maskesi veya bagka bir implant kullaniyorsaniz, firgay! kullanmadan
once bir hekimden profesyonel tavsiye alin.

Baska tibbi endiseleriniz varsa ilgili birine danisin.
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Safety Precautions

To reduce the risk of malfunction, electric shock, injury, fire, death and damage
to equipment or property, please observe the following safety precautions.

Explanation Of Symbols

denotes a potential
. hazard that could result
AWarmng in serious injury or

death.

will result in serious
& Danger injury or death of
a potential hazard.

Mcaution CEMOESBRRZING A L Foperating
aution Id It
couldresu ® procedure that

in minor injury.
jury must not be performed.

This symbol is used to alert users to a specific operating
procedure that must be followed in order to operate the unit safety.

Danger A Warning

This symbol is used to alert users to a specific operating procedure
that must be followed in order to operate the unit safety.

This symbol is used to alert to a specific operating procedure that must
befollowed in order to operate the unit safety.
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Abnormal or failure cases

The main unit or charger is deformed or abnormally hot.
Burning smell from the toothbrush or charger.

There is abnormal sound during use or charge the toothbrush.

Always ensure the appliance is operated on an electric power source
that match the rated voltage. Fully insert the power plug.
Failure may cause fire or electric shock.

The product is not recommended to be played by children neither the
disabled person in case of accident or injury.

Replace the charger if the cord or adaptor is damaged.

Remove the battery before disposing of the toothbrush.
Battery must be disposed of carefully.

General Description

iy

............ Brush Head

On/Off &
Function Switch

Fast
Middle
Slow Rotation

Charging Indicator -

-------- Type-C Charge Port

Storing and Charging the Toothbrush

1. Charge the device when the toothbrush stops operating:

the first time usage,over three months without usage or during usage.
2. Temperature for charging is 5°C-35°C; The battery may not be
charged properly under extreme low or above high temperatures.

3. Keep the main unit attached on the charger to maintain the full battery
capacity.

4. The toothbrush maybe hot during usage or charging.

Charging Tips

1.Charging time: 4-6 hours.
2.Charging status: indicator flashes.

3.Full charged: indicator is normally on.
4.Charge temperature: 5°C-35°C.

5.Indicator may not light until 6-10 minutes in charging after long time
storage.

Maintenance Instructions

Clean the Brush Head
Rinse to remove residues after every brushing
and dry it naturally.

Clean the Handle

Rinse to remove residues after every brushing
and dry with a soft cloth.

Do not immerse the toothbrush into water.

Do not clean the toothbrush with water higher
than 40°C or corrosive cleanser.

4 N
Replace the Brush Head
Professional dentist recommends replacing brush
\ head every 3 months for the best brushing results.
— —/r/*_‘:: i Also replace the brush head when the bristles
7 start to be outwards.
N /

Start

Carefully insert the toothbrush head into the output shaft.

Wet the bristles and apply a certain amount of toothpaste.

Put it into your mouth before switching on in case of
toothpaste splash. Then press the power button again
to select a needed mode.

Guide your toothbrush to move slowly between the teeth,
so that each one is cleaned.

Move the bristles slowly in circular motion. Do not scrub
teeth, but apply light pressure to let it do the brushing for
you.

Gargle your mouth after brushing.

Brushing Time

The timer features 30-second intervals for
the full dental recommended 2 minutes of
brushing.

There is a short pause after each interval
reminding to switch to a different area.

Function

IPX7
waterproof

Three working
Non-slip Handle modes

Week standby

2-Min timer A
time

Inductive
charging
Key Function

ON/OFF Switch 1: f
Short press control to turn on /off the electric 1

toothbrush /
Function Switch 2 : Long press to switch
to 3 cleaning modes

Specification

Item Rotary electric toothbrush
Power 17W DC5V 1A 50-60Hz
Battery 600mANh, 2mins smart timing, 30s reminder

Charging time 4h

Accessory 2 pc brush head, 1pc charging cable, 1pc manual,
1pc gift box, 1 travel case
Speed 1st 4500 2nd 6500 3rd 8800

Troubleshooting

Problem

Diagnosis

Solutions

Rotation weakened

1.The bristle is

pressed too hard
2.The brush head is
fixed too tight

1.Do not press the
bristle with too

much force
2.Reconnect the brush
head with some space
in-between

The toothbrush can

1.The toothbrush has
been unused
for more than

1.Make sure the
toothbrush is placed
vertically on the charge

only run for 6 th seat and the
ashorttime 5 lmon N h charge pin is inserted
e ?:"ge 2.Charge till the
Insufficient charge | gicator blinks
time
1. Inner mechanics Contact your dealer
The toothbrush failure Y
for further
does not work 2.Battery has almost . .
e inspection
atall reached its liftime

Important Instructions

GENERAL NOTICES

« This appliance is not intended for use by people (including children)

with reduced physical sensory or metal capabilities, or lack of experience
and knowledge.

*Children between the age of 6-10 must be given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children under the age of 6 are not recommended for use.

*This appliance is only for personal use.It it not intended formixed use in
dental clinics by multiple patients.

*This appliance is for cleaning teeth, gums and tongue only. Do not use it
for other purposes.

¢Charge indicator may not come to work instantly when you charge after
appliance has been unused for a long period of time. It will switch back on
in 6-10 minutes.

It is normal to feel slight heat of the handle during charging process.
*Clean the pins of the power adapter after a certain period of time to avoid
overheat and electrocution that may caused by low insulation due to dust
accumulation.

«Store this appliance away from direct sunlight where it is well -ventilated
and dry.Temperature at-7°C~40°C.

*Do not expose surface of this appliance to certain substance (gel, oil,
soap, etc) for along time to avoid corrosion.

*Disposal of the appliance and its built-in battery should comply with your
local regulation.

MEDICAL WARNINGS

Itis normal for first-time users to experience slight bleeding and discomfort
for their initial week of use. If bleeding or discomfort continues to occur
after 1 week of use, discontinue and contact your dental professional.

If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months/implanted
dental prosthesis, consult your dental professional prior to use.

If you are applying facemask or other implanted device, get professional
advice with physician in advance.

Get related advices if you still have other medical concern.






